Anmarbl (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
BapHayn (3852)73-04-60
Benropog, (4722)40-23-64
BnaroBelueHck (4162)22-76-07
BpsiHck (4832)59-03-52
BnaguBocTok (423)249-28-31
BnapukaBkas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHesx (473)204-51-73
EkatepuH6ypr (343)384-55-89

KnanaHbl

TexHn4yeckne xapakTepucTmKkm

Mo Bonpocam Npoaax v Noaaep)Kku obpatlantecs:

WBaHoBo (4932)77-34-06
WxeBek (3412)26-03-58
WpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanuuuHrpag (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupog (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
KocTpoma (4942)77-07-48
KpacHopgap (861)203-40-90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
TNuneuk (4742)52-20-81

Poccus +7(495)268-04-70

MarnuToropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHck (8152)59-64-93
Ha6epexxHble YenHbl (8552)20-53-41
HwHuit Hosropog (831)429-08-12
HoBoky3aHeLk (3843)20-46-81
Hos6pbck (3496)41-32-12
HoBocuéupck (383)227-86-73
OMck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeH6ypr (3532)37-68-04

MeHsa (8412)22-31-16
MeTpo3aBoack (8142)55-98-37
Mckoe (8112)59-10-37

MepMb (342)205-81-47

KasaxctaH +7(7172)727-132

PocToB-Ha-[loHy (863)308-18-15
PsizaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CankT-MeTepbypr (812)309-46-40
Capartos (845)249-38-78
CeBacTonosnb (8692)22-31-93
CapaHck (8342)22-96-24
Cumdepononb (3652)67-13-56
CMoneHck (4812)29-41-54

Couu (862)225-72-31
CraBponosnb (8652)20-65-13
CypryT (3462)77-98-35
CbIkTbIBKap (8212)25-95-17
Tam60B (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35

Kupruasusa +996(312)96-26-47

an.noyta: ses@nt-rt.ru || cant: https://sharkbite.nt-rt.ru/

TonbATTM (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbsiHoBCK (8422)24-23-59
YnaH-Ya3 (3012)59-97-51
Yoba (347)229-48-12
Xa6apoBck (4212)92-98-04
Ye6okcapbl (8352)28-53-07
YensabuHek (351)202-03-61
Yepenosel (8202)49-02-64
Yuta (3022)38-34-83
AAkyTck (4112)23-90-97
Apocnasnb (4852)69-52-93
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SharkBite Valves

VALVULAS MEZCLADORAS TERMOSTATICAS SOLARES
SOLAR THERMOSTATIC MIXING VALVES

RWC code Description Dimension Box A PVP

SN7S0V12 Valvula Solar Termostatici
SN7S0V34 Valvula Solar Termostatica
SN7S0V01 Valvula Solar Termostatica

1” BSP (ISO 228-1)

Incluye valvulas de retencion y filtros en entrada fria y caliente.
It includes non-return valves and filters in hot and cold inlet.

CONDICIONES DE INSTALACION ESPECIFICACIONES FUNCIONAMIENTO
INSTALLATION CONDITIONS OPERATING SPECIFICATIONS
Rango de Temperatura caliente: 60°C - 99°C (1) Optimo rango de temperatura de salida: 35°-65°C
Hot temperature supply range: 60°C - 99°C (1) Optimum Outlet Temperature Range: 35°-65°C
Rango de Temperatura fria: 5°C - 25°C Temperatura fijada en fabrica: 48° (3)
Cold temperature supply range: 5°C - 25°C Factory set temperature: 48° (3
Rango de temperatura ajustable: 30° -70°C Temperatura minima diferencial 10° (4
Adjustab/e temperature range: 30° - 70°C (entre el agua caliente y temperatura de salida):
Minimum temperature differential 10° (9
(between hot supply and outlet temperature):
Presion estatica maxima: 10 bar Caudal, minimo (1/2” y 3/4”): 4 l/min
Maximum static pressure: 10 bar Flow rate, minimum (1/2” & 3/4”): 4 L/min
Desequilibrio presion de suministro: 2.5:1 (max) (2) Caudal, minimo (1”): 8 I/min
Supply pressure imbalance: 2.5:1 (max) (2 Flow rate, minimum (1°): 8 L/min
Conforme a norma EN 1111 y EN1287 (BS1415 PT2-TM2)
According to EN1111 & EN1287 (BS1415 PT2-TM2)
B
2,60,
2,62,
5,60

(1) No apto para uso con sistemas de va
(1) Not for use with steam syste

(2) Presiones maxi
tan igualadas como sea posible, para un rendimiento 6ptimo.
commissioning are as close as possible to equal.

eseada. Siendo el rango de tolerancia +/-2° C
ccordance with supplied instructions to achieve desired outlet temperature.

(4) Esta es la diferencia de temperatura
(4) This is the minimum temperature difference require

e del caudal de salida, en caso de fallo en la entrada del agua fria.
t flow in the event of cold supply failure.

)
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sharkBite Valves

VALVULAS MEZCLADORAS TERMOSTATICAS SOLARES

SOLAR THERMOSTATIC MIXING VALVES

WRAS

Prueba de Control de Calidad del 100% - = [t v Feon)

100% QA Testing

I/min  m?h 1/2” 3/4” 1”7 %"

0 0 0 0 0 -2

5 0,3 25 12 2 8

10 0,6 45 25 5 =

20 1,2 100 60 16 = 1

30 1,8 180 110 30 =

40 2,4 280 185 58]

50 ) 480 320 77 N

60 3,6 500 110

70 4,2 145 .

80 4,8 185

90 54 240

100 6,0 310

Flow (I/min)

ESPECIFICACIONES FiSICAS

PHYSICAL SPECIFICATIONS

Superficie final: Niquel plateado cuerpo y accesorios. Mando de ajuste de ABS de alto brillo.

Surface finish: Nickel Plated Body and Fittings. High Gloss ABS Adjustment Knob.

Mecanismo de ajuste: Girar el tapon plastico para seleccionar la temperatura deseada. El giro a la derecha hace disminuir la
temperatura de mezcla del agua, y el giro hacia la izquierda provoca aumentar la temperatura del agua
mezclada.

Adjustment mechanism:  Turn the plastic cap to select the desired temperature. The right turn does decrease the temperature of
the water mixture, and the shift to the left leads to increase the temperature of the mixed water.
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VALVULAS MEZCLADORAS TERMOSTATICAS SOLARES

SharkBite Valves

SOLAR THERMOSTATIC MIXING VALVES

G1 OUTLET CONNECTION
WITH ID MARKS (OUTLET ONLY)
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SharkBite Valves

VALVULAS MEZCLADORAS TERMOSTATICAS SANITARIAS
SANITARY THERMOSTATIC MIXING VALVES

RWC code Description Dimension Box A PVP

SN7SAV12 Valvula Sanitaria Ter
SN7SAV34 Valvula Sanitaria Termostati
SN7SAV01 Valvula Sanitaria Termostatica

Incluye valvulas de retencion y filtros en entrada fria y caliente.
Itincludes non-return valves and filters in hot and cold inlet.

CONDICIONES DE INSTALACION ESPECIFICACIONES FUNCIONAMIENTO
INSTALLATION CONDITIONS OPERATING SPECIFICATIONS
Rango de Temperatura caliente: 60°C - 99°C (1) Optimo rango de temperatura de salida: 35° -55°C
Hot temperature supply range: 60°C - 99°C (1) Optimum Outlet Temperature Range: 35°-65°C
Rango de Temperatura fria: 5°C - 25°C Temperatura fijada en fabrica: 48° (4)
Cold temperature supply range: 5°C - 25°C Factory set temperature: 48° (9
Rango de temperatura ajustable: 30° -70°C (2 Temperatura minima diferencial 10° (5
Adjustable temperature range: 30° - 70°C ) (entre el agua caliente y temperatura de salida):
Minimum temperature differential 10° (5)
(between hot supply and outlet temperature):
Presion estatica maxima: 10 bar Caudal, minimo (1/2” y 3/4”): 4 I/min
Maximum static pressure: 10 bar Flow rate, minimum (1/2” & 3/4”): 4 L/min
Desequilibrio presion de suministro: 2.5:1 (max) (3) Caudal, minimo (1”): 8 I/min
Supply pressure imbalance: 2.5:1 (max) (3 Flow rate, minimum (1°): 8 L/min

Conforme a norma EN 1111 y EN1287 (BS1415 PT2-TM2)
According to EN1111 & EN1287 (BS1415 PT2-TM2)

2,60,
2,62,
5,60

(1) No apto para uso con sistemas de vapor. Véase también nota 5.
(1) Not for use with steam systems. See also Note 5.

(2) ADVERTENCIA: Un aumento de la temperatura a la
El aumento de la temperatura de salida de valvulg
supervision de un técnico cualificado, quess
proceso de desinfeccion.

(2) Warning: Increasmg he
temperature up tg

a significativamente el control de seguridad
feccion de circuitos de agua y debe realizarse bajo la
go de funcionamiento normal después de completar el

ostatic safety control. Increasing the valve outlet
performed under supervision of a qualified technician,
infection process has been completed.

e tan igualadas como sea posible, para un rendimiento 6ptimo.

For optlmum performa
(4) La valvula esta tarada en fabnca para alc
(4) +/- 2°C. It is recommended that the valve be commissioi

(5) Esta es la diferencia de temperatura minima necesaria para eI caudal de cierre de salida en caso de fallo de la entrada de agua fria, mientras trabaja
dentro de la gama de temperatura de salida de 35-55 ° C.

(5) This is the minimum temperature difference required to shut-oif outlet flow in the event of cold supply failure, while operating within the 35-55°C
outlet temperature range.

46'

commissioning are as close as possible to equal.

a deseada. Siendo el rango de tolerancia +/-2° C
cordance with supplied instructions to achieve desired outlet temperature.



VALVULAS MEZCLADORAS TERMOSTATICAS SANITARIAS

SANITARY THERMOSTATIC MIXING VALVES

WRAS

2
SharkBite

Plumbing Solutions

Valves

Prueba de Control de Calidad del 100% oo curesd [TV wioh Fittooad
100% QA Testing
Umin  mh 1727 347 47 v %"
0 0 0 0 0 £
5 0,3 25 12 2 8
10 0,6 45 25 5 S 1"
20 1,2 100 60 16 8 e
30 1,8 180 110 30 = o
40 2,4 280 185 53 e
50 3 480 320 77 S
60 3,6 500 110 -
70 4,2 145
80 4,8 185 E
90 5,4 240 e
100 6,0 310 -~ — _—
Flow (I/min)
ESPECIFICACIONES FiSICAS
PHYSICAL SPECIFICATIONS
Superficie final: Niquel plateado cuerpo y accesorios. Mando de ajuste de ABS de alto brillo.
Surface finish: Nickel Plated Body and Fittings. High Gloss ABS Adjustment Knob.
Mecanismo de ajuste: Girar el tapon plastico para seleccionar la temperatura deseada. El giro a la derecha hace disminuir la

temperatura de mezcla del agua, y el giro hacia la izquierda provoca aumentar la temperatura del agua

mezclada.

Adjustment mechanism:  Turn the plastic cap to select the desired temperature. The right turn does decrease the temperature of
the water mixture; and the shift to the left leads to increase the temperature of the mixed water.

el
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G3/4 BODY CONNECTIONS,
UNION NUTS FOR
REMOVAL IN PLACE

HIGH TEMPERATURE
NON-RETURN CHECK
AND STAINLESS STEEL
STRAINERS INSIDE INLET
FITTINGS

1 G1/2 INLET
CONNECTION

WRENCHING FLAT/
OUTLET ARROW

G1/2 QUTLET CONNECTION
WITH ID MARKS (OUTLET ONLY)

s < MIN | MAXes »

59

G1/2 INLET
CONNECTION

RED & BLUE DOTS
TO INDICATE HOT AND
COLD SIDES

132 (MAX. ADJUSTMENT)

1/2”

47
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VALVULAS MEZCLADORAS TERMOSTATICAS SANITARIAS
SANITARY THERMOSTATIC MIXING VALVES

G1 BODY CONNECTIONS,
UNION NUTS FOR
REMOVAL IN PLACE

HIGH TEMPERATURE
NON-RETURN CHECK
AND STAINLESS STEEL
STRAINERS INSIDE INLET
FITTINGS

G3/4 INLET
CONNECTION

i p—

WRENCHING FLAT/
OUTLET ARROW

G2/4 QUTLET CONNECTION
WITH ID MARKS (OUTLET ONLY)

59

L]

G3/4 INLET
CONNECTION

RED & BLUE DOTS
TO INDICATE HOT AND
COLD SIDES

140 (MAX. ADJUSTMENT)

200

1&1/2 UNF BODY CONNECTIONS,
UNION NUTS FOR
REMOWAL IN PLACE

HIGH TEMPERATURE
NON-RETURN CHECK
AND STAINLESS STEEL

70

STRAINERS INSIDE INLET

FITTINGS

G1INLET
CONNECTION

WRENCHING FLAT/
OUTLET ARROW

G1 OUTLET CONNECTION &

WITH ID MARKS (OUTLET ONLY)

G1INLET
CONNECTION

RED & BLUE DOTS
TO INDICATE HOT AND
COLD SIDES

171 (MAX. ADJUSTMENT)

48'
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Anmarbl (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
BapHayn (3852)73-04-60
Benropog, (4722)40-23-64
BnaroBelueHck (4162)22-76-07
BpsiHck (4832)59-03-52
BnaguBocTok (423)249-28-31
BnapukaBkas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHesx (473)204-51-73
EkatepuH6ypr (343)384-55-89

Mo Bonpocam npoaax v Noaaep)Kku obpallantecs:

WBaHoBo (4932)77-34-06
WxeBek (3412)26-03-58
WpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanuuuHrpag (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupog (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
KocTpoma (4942)77-07-48
KpacHopgap (861)203-40-90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
TNuneuk (4742)52-20-81

Poccus +7(495)268-04-70

MarnuToropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHck (8152)59-64-93
Ha6epexxHble YenHbl (8552)20-53-41
HwHuit Hosropog (831)429-08-12
HoBoky3aHeLk (3843)20-46-81
Hos6pbck (3496)41-32-12
HoBocuéupck (383)227-86-73
OMck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeH6ypr (3532)37-68-04

MeHsa (8412)22-31-16
MeTpo3aBoack (8142)55-98-37
Mckoe (8112)59-10-37

MepMb (342)205-81-47

KasaxctaH +7(7172)727-132

PocToB-Ha-[loHy (863)308-18-15
PsizaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CankT-MeTepbypr (812)309-46-40
Capartos (845)249-38-78
CeBacTononb (8692)22-31-93
CapaHck (8342)22-96-24
Cumdepononb (3652)67-13-56
CMoneHck (4812)29-41-54

Couu (862)225-72-31
CraBponosnb (8652)20-65-13
CypryT (3462)77-98-35
CbIkTbIBKap (8212)25-95-17
Tam60B (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35

Kupruasusa +996(312)96-26-47

an.noyta: ses@nt-rt.ru || cant: https://sharkbite.nt-rt.ru/

TonbATTM (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbsiHoBCK (8422)24-23-59
YnaH-Ya3 (3012)59-97-51
Yoba (347)229-48-12
Xa6apoBck (4212)92-98-04
Ye6okcapbl (8352)28-53-07
YensabuHek (351)202-03-61
Yepenosel (8202)49-02-64
Yuta (3022)38-34-83
AAkyTck (4112)23-90-97
Apocnasnb (4852)69-52-93
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